
 
第 1條

《2013年商業登記條例 (修訂附表 2)令》

2013年第 91號法律公告
B2940

﻿﻿
Section 1

Business Registration Ordinance (Amendment of Schedule 2) Order 2013

L.N. 91 of 2013
B2941

2013年第 91號法律公告

《2013年商業登記條例 (修訂附表 2)令》

(由財政司司長根據《商業登記條例》(第 310章 )第 18(2)條作出 )

1. 生效日期
本命令自 2013年 7月 19日起實施。

2. 修訂《商業登記條例》
《商業登記條例》(第 310章 )現予修訂，修訂方式列於第 3條。

3. 修訂附表 2

 (1) 附表 2，列表，第 3(a)項——
廢除
在破折號之前的所有字句
代以
“(a) 2011年 2月 21日或之後至 2013年 7月 19日前”。

 (2) 附表 2，列表，在第 3(a)項之後——
加入
“(b) 2013年 7月 19日或之後——

 (i) 如無根據第 6(5C)條作出選擇 $ 250
 (ii) 如有根據第 6(5C)條作出選擇 $ 750”。

L.N. 91 of 2013

Business Registration Ordinance (Amendment of 
Schedule 2) Order 2013

(Made by the Financial Secretary under section 18(2) of the Business 
Registration Ordinance (Cap. 310))

1.	 Commencement

This Order comes into operation on 19 July 2013.

2.	 Business Registration Ordinance amended

The Business Registration Ordinance (Cap. 310) is amended as 
set out in section 3.

3.	 Schedule 2 amended

	 (1)	 Schedule 2, Table, item 3(a)—

Repeal

everything before the dash

Substitute

“(a)	� on or after 21 February 2011 and before 19 July 
2013”.

	 (2)	 Schedule 2, Table, after item 3(a)—

Add

“(b)	 on or after 19 July 2013—	

	(i)	 where no election is made under 
section 6(5C)

$ 250

	(ii)	 where an election is made under 
section 6(5C)

$ 750”.
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John TSANG
Financial Secretary

15 May 2013

財政司司長
曾俊華

2013年 5月 15日
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註釋
第 1段

Business Registration Ordinance (Amendment of Schedule 2) Order 2013

L.N. 91 of 2013
B2945

Explanatory Note
Paragraph 1

Explanatory Note

This Order reduces the levy payable on or after 19 July 2013 in 
relation to the registration of a business and a branch of a 
business under the Business Registration Ordinance (Cap. 310).

註釋

本命令調低根據《商業登記條例》(第 310章 )在 2013年 7月 19
日或之後須就業務登記及業務分行登記而繳付的徵費。
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